REPUBLIKA SLOVENIJA / PENYBJIUKA CJIOBEHUJA / REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /
MHUHHUCTAPCTBO [TIOJbOITPUBPEJE, ITYMAPCTBA U IIPEXPAHE

MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD /

Veterinarska uprava / Berepunapcka ynpasa / Veterinary Administration

VS-40/178/1 - Srbija

VETERINARSKO ZDRAVSTVENO SPRICEVALO ZA I1ZVOZ SVEZEGA GOVEJEGA MESA V
REPUBLIKO SRBIJO

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR THE EXPORT OF FRESH BOVINE MEAT TO
THE REPUBLIC OF SERBIA

BETEPUHAPCKO 3/IPABCTBEHO YBEPEILE 3A N3BO3 MECA N'OBEJIA Y PEIIYBJIUKY
CPBMJY

Spricevalo st. / Certificate n° / bpoj yBepema:

Drzava izvora /Country Of Origin / 3eMIBa THOPEKITAL ...v.vvvevereririireerireseererireseesesesibashnseesiabesessssasbieeseeseseensesesesens

Pristojno ministrstvo / Competent Ministry / Hafie:HO MUHHECTAPCTBO: ...c..ieratiueseesrbisdensesesessesesesenessesesenens

I.- IDENTIFIKACIJA MESA / IDENTIFICATION OF THE MEAT / UIEHTU®UKAITUJA
MECA:

(1) Vrsta proizvoda / Nature of COmMmOGItY / BPCTa PoBe: . tue.eveveriiriieeiirisieieisieie ettt

(2) Vrsta obdelave / Treatment type/ HATHH QOPAIIE .........vveeevermmuerermmneiesessesssesessss s sssssssssssssss st sssssssssssssesessns e

Vrsta pakiranja / Type of packing / HAUME IAKOBAEDA: .......c.cveereerereeereeessesessesessessssessesessesessessssessesessessssessssens

Stevilo parkiranj / Number of packages / BPOJIAKETA: .............ccc.ocvveiereererieesseessssisssessesssssssssssssesssessssssssens

Neto teZa / Net WEIGNt / HETO TEIKITHAL ...t viviererererisesieisists sttt

Temperatura mesa / Temperature of meat/ Temmeparypa meca:

Prostorska / TIpocropuje O Ohlajeno / Pacxmalleno o Zamrznjeno / 3amp3uyro O
Ambient Chilled Frozen
I1.- 1IZVOR MESA / ORIGIN OF THE MEAT / TIOPEKJIO MECA:

Ime, naslov. in $tevilka odobritve odobrene klavnice / Name, address and approval number of the approved
slaughterhouse / me, aapeca 1 0100peHH OPOj OMOOPEHE KITAHUIIE: +.vvrvrvvererererseserereresseseessnsesesessssesesessesesesens

Ime, naslov in §tevilka odobritve odobrene razsekovalnice / Name, address and approval number of the
approved cutting plant / ime, aapeca u o106pesn 6poj 0100peHOT 00GjeKTa 32 PACEHARE MECA: ..vevvrerrerennen.

Ime, naslov in $tevilka odobritve odobrene hladilnice /Address and approval number of the approved cold
store / Nme, azipeca ¥ 0100peHH OPOj XITATFHAYE 32 CKITATMIITECEDE MECA. .vvvrvereerereereeesersesessesesseseesessssessesessenes
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111.- NAMEMBNOST MESA / DESTINATION OF THE MEAT / OTPEIUIITE MECA:
Ime in naslov posiljatelja / Name and address of consignor / ViMe 1 aipeca MOIIHIBAOIIA: ...c.v.vveeereerveeererenenens

Kraj natovarjanja / Place of 10ading / MECTO YTOBAPA: .......cvvvviriririririririsinisissisisises sttt
Namembni kraj / Place of destination / MeCTO OPEIHIIITA: ........ceerirvruerererereerereresssresesessesesesesessesesessesesesessssenes

(3) Prevozno sredstvo in identifikacija / Means of transport and identification / Bpcra u mmenTndukamja
JH01S 1032 (0) W) o<1 (6 2 TN

IV.- POTRDILO O ZDRAVSTVENEM STANJU ZIVALI / ANIMAL HEALTH ATTESTATION /
HOTBPJIA O 3IPABCTBEHOM CTABY JKUBOTHIDA
Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da zgoraj opisano meso: / l; the undersigned official

veterinarian, certify that the meat described above / Ja, nmome mnornucanu opnaimrheHH BeTEpUHAp,
MOTBphyjeM J1a Tope OMICcaHO MecO:

1.-  je pridobljeno od Zivali, prostih obvezno prijavljivih infekcijskih bolezni, za katere je dovzetno
govedo / Comes from a zone free from notifiable infectious ‘diseases affecting bovine species /
[ToTrue U3 30HE y KOjOj HUje OWIIO 3apa3HUX OoJiecTH.00aBE3HNX 3a NpHjaBJbUBAKE HAa KOje Cy
roBe/ia IpUjeMyunBe,

2.-  je pridobljeno od goveda / The meat was obtained.from bovine animals / Meco je mobujero ox
roBe/a Koja :

a) ki izvira z ozemlja, na katerem v zadnjih 12 mesecih ni bilo nobenega izbruha slinavke in
parkljevke in goveje kuge / Which ‘come from the territorry where, for the previous 12
months, there have been no outbreaks of foot-and-mouth disease and Rinderpest / ITotuuy ca
TEpUTOPHje HA K0jOj Y mocHenmix 12 Mecenn Huje OWiIo ciiydajeBa CIMHABKE U IIara ¥ Kyre
TOBEJIA,

b) ki prihaja z gospodarstev, -na katerin v zadnjih 6 mesecih ni bilo nobenega izbruha
vezikularnega stomatitisa:/ Which come from holdings where during the previous 6 months,
there have been no outbreaks of vesicular stomatitis / TTotu4y ca razauHCTBa Ha KOjUMa y
nocieamuX 6 Meceny HUje OuIIo cirydajeBa BE3UKYJIapHOT CTOMATUTHCA. ,

c) v zadnjih 12 mesecih.ni bilo izvedeno nobeno cepljenje proti zgoraj omenjenim boleznim /
During the last 12 months no vaccination against above mentioned diseases have been carried
out / TokoM mociueamux 12 mecenu HUje CIIPOBE/IeHa BAaKIMHAIWja MPOTUB TOpe HaBEACHIX
0oJrectH,

d) (4) je hivalo na zgoraj opisanem ozemlju od rojstva ali vsaj zadnje tri mesece pred zakolom
/ Have remaind in the territory described above since birth or for at least the last three
months before slaughter / cy GopaBuiie Ha TEPUTOPUjU OMUCAHO] TOpe O polerba WK
HajMame TPU Mecela Ipe Kiamba
ali/ or / nim

(4) je bivalo na ozemlju EU / have remaind in the territory of EU /cy 6opasuna na
teputopuju EY;

e) zivali so identificirane in registrirane v nacionalnem identifikacijskem sistemu / animals are
identified and registered in the national System of Identification / >xuBorume cy
MJICHTH(UKOBAHE U PETHCTPOBAHE Y HAIIMOHAJIHOM CHUCTEMY 3a WJICHTH(UKALH]Y.

V.- JAVNOZDRAVSTVENO POTRDILO / PUBLIC HEALTH ATTESTATION/ HNOTBPJAA O
3JAPABCTBEHOJ UCITPABHOCTH

Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da zgoraj opisano meso izpolnjuje naslednje zahteve: / I, the
undersigned official veterinarian, certify that the meat described above meets the following requirements /
Ja, nmone moTmmcaHW oOBiamiheHW BETEpUHAP, MOTBpPhHyjeM Ja Tope OMHMCaHO Meco HChymaBa cienche
3aXTEBE.
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1. zivali, od katerih je pridobljeno meso, so bile veterinarsko pregledane pred in po zakolu in je bilo s
pregledom ugotovljeno, da so zdrave, brez znakov obvezno prijavljivih infekcijskih bolezni, za katere je
dovzetno govedo, / The animals from which the meat originates were subject to ante and post-mortem
health inspection and found healthy, with no evidence of notifiable infectious diseases affecting bovine
species / JKuBoTHibe 01 KOjHX TIOTHYE MECO TIPErIieiane Cy Tpe H TOCIIe Kiama, TPy 4eMy je yTBpheHo na
Cy 3IpaBe W HHjE 3alakeHO MIPHCYCTBO 3apa3HUX OoiecTH 00aBe3HMX 3a NPHjaBJEMBAEKE Ha KOje Cy
TOBeNa IIPHjEeMUIHUBE;

2. meso je bilo proizvedeno v obratih pod stalnim veterinarskim nadzorom, in sveze meso je oznaceno z
uradno veterinarsko oznako zdravstvene ustreznosti, ali z nalepko, pritrjeno na pakiranju, ki potrjuje, da
sveze meso prihaja iz obratov, odobrenih za izvoz. / The meat has been produced in establishments under
permanent veterinary control and fresh meat bear an official health mark or the label affixed on the
packaging to the effect that the fresh meat come from establishments approved for export. / Meco je
MIPOM3BEJICHO Y 00jeKTHMa KOjU Ce Hajase I0J] CTATHOM BETEPHHAPCKOM KOHTPOJIOM H CBEXE Meco je
00ernekeHo KUTOM a YIIaKOBaHO MECO HACHTH(OHUKAIIMOHOM O3HAKOM Ha JAEKJIapanuji KojoM ce ToTBphyje
Jla CBe)KE MeCo MOTHYE U3 00jeKaTa PeruCTPOBAHIX 32 H3BO3;

3. meso je bilo pridobljeno od Zivali, ki so bile zaklane dne ...........cccocvvvvvrrssssnennnnns , ali'v.obdobju med
................................... iN.....c.cooveveeenenennen....... / Meat has been obtained from animals that have been
slaughtered on.........cccocovvvrinne. , Or between................... and........ocoooviiiiii / Meco je mobujero
OJ1 )KHUBOTHHHA KOJ€ CY 3AKIAHE JAHA. ...vcverrererreenrereenennenens HITH, Y TIEPAOLY O....evverneeennietiurennneeeadienirenssessanas
D1 (0 TN ;

4. v zvezi z govejo spongiformno encefalopatijo (BSE) / with regard to bovine spongiform encephalopathy
(BSE)/ y onanocy Ha criorrnodopmuy entedanonarujy roseaa (BCE):

4.1 (4) bodisi za uvoz iz drzave ali regije z zanemarljivim tveganjem za BSE in so kot take navedene v
Prilogi 2 k »NaredbiRS (Ur. 1. RS, §t.3/2018) « (5)

either for imports from a country or a region with a negligible BSE risk and listed as such in
Annex 2 to Order RS (Off.Gazette RS N0.3/2018) (5)

WA 3a YBO3 U3 3eMJbE UJIM PETHOHA ca 3aHeMapsbuBiUM bCE pU3HKOM U HaBeIeHE Kao TaKBe y
IMpumory 2 Hapenbe o BCE PC(Cn I'macauk PC 6p. 3/2018)

a) zivali, od katerih je bilo)pridobljeno goveje meso ali mleto meso, so bile rojene,
neprekinjeno rejene in zaklane v drzavi z zanemarljivim tveganjem za BSE; / the
animals from which the bovine meat or minced meat was derived were born,
continuously reared and slaughtered in the country with negligible BSE risk; /
KUBOTHERE O] KOjUX je TOBEhe Meco MITN YCUTEHEHO Meco T00ujeHo cy poleHe,
HETIPEKUIHO y3TajaHe U 3aKiIaHe y 3eMJbH ca 3aHemapsbuBuM BCE pusmikom;

b) ¢e so v drzavi.ali regiji bili avtohtoni primeri BSE:
ifinithe country or region there have been BSE indigenous cases:
aKo y 3eMJbH HJIM PETHOHY MOCTOje ayToXToHH citydajeBu BCE:

(4) bodisi” so bile zivali rojene po datumu u¢inkovite uveljavitve prepovedi krmljenja
prezvekovalcev z mesno-kostno moko in ocvirki, pridobljenimi od
prezvekovalcev.

either the animals were born after the date from which the ban on the feeding of
ruminants with meat-and-bone meal and greaves derived from ruminants had
been enforced.

WM  SKABOTHEGE CYy poljeHe HAaKOH JaTymMa KaJa je Ha CHary CTymuia 3abpaHa
Xpamema MPeKuBapa MECHO-KOLITAHUM OPAaIIHOM M uBaplyMa J00HjeHUM OJT
NpeXuBapa

(4) ali  goveje meso ali mleto meso ne vsebuje in ni pridobljeno iz snovi s specifiénim
tveganjem, kakor so opredeljene v Prilogi 1 k Uredbi o BSE RS (Ur. 1. RS, t.
3/2018) (5)
or the bovine meat or minced meat does not contain and is not derived from
specified risk material as defined in Annex 1 to Order on BSE RS
(Off.Gazette RS N0.3/2018) (5)
WA  MECO TOBEJa MM YCUTHEHO MECO He CapKH U HHje JOOHMjeHO 011 cCeln()UIHO
pU3HUYHOT MaTepujaia kao mro je aedunucano y [punory 1 Hapenbe o BCE
PC(Cn I'macuuk PC 6p. 3/2018) (5)
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4.2(4) ali zauvoz iz drzave ali regije z nadzorovanim tveganjem za BSE, ki je kot taka navedena v
Prilogi 2 k »Naredbi o BSE RS (Ur. 1. RS, $t. 3/2018) « (5)
4.2(4) or for imports from a country or a region with a controlled BSE risk and listed as such in Annex 2
to Order on BSE RS (Off.Gazette RS N0.3/2018) (5)
Wi 3a YBO3 M3 3¢MJbC UJIK PEruoHa ca KOHTPOJIMCAHUM BSE PU3UKOM U HABEACHC KaO TAKBC Yy
Hpwurory 2 Hapen6e o BCE PC(Cn I'macuuk PC 6p. 3/2018) (5)

a) zivali, od katerih je bilo pridobljeno goveje meso ali mleto meso, niso bile zaklane po
omamljanju z vbrizgavanjem plina v kranialno votlino ali pokon¢ane po isti metodi ali
zaklane po omamljanju z unienjem centralnega zivénega tkiva z vstavljanjem
podolgovatega paliastega instrumenta v kranialno votlino / animals from which the bovine
meat or minced meat was derived have not been slaughtered after stunning by means of gas
injected into the cranial cavity or killed by the same method or slaughtered by laceration
after stunning of central nervous tissue by means of an elongated-rod-shaped instrument
introduced into the cranial cavity / sxuBoTHIRE O KOjHX je MECO. HJIH YCHTH-CHO MECO
J00MjeHO HHCY 3aKJIaHe MOCcIie OMaMJbUBamba YBOeHmeM raca y KpaHujaJiHy IyIUbUHY WIH
y61/1jeHe HUCTOM MCTOJOM HJIM 3aKJIaHC IMOCJIC OMaMJbHBalkba U pasapamba TKMBa HEHTPAJIHOT
HEPBHOI' cHcTeMa MoMohy WHCTPYMEHTa y OOJIMKY Ayrayke IIUIKe YByUeHE y KpaHHjalIHy
IYIUBUHY

(4) bodisi b) goveje meso ali mleto meso ne vsebuje in ni pridebljeno iz.snovi s specifiénim tveganjem,
kakor so opredeljene v Prilogi 1 k »Naredbi 0 BSE'RS (Ur. 1. RS §t. 3/2018)« (5) ali
mehansko izko$¢enega mesa, pridobljenega's kosti goveda.

either  the bovine meat or minced meat does not contain and is not derived from specified risk
material as defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off.Gazette RS N0.3/2018) (5)or
mechanically separated meat obtained from banes of bovine animals.
W MECO TOBE/Ia WIIM YCUTH-EHO MECO HE\CaJipKu U HHUje J0O0HjeHO oJ] Ceu(UIHO PU3UYHOT
Matepurjana kao mto je nedunucano y Lpumory 1 Hapen6e o BCE PC (Cx I'macaux PC 6p.
3/2018) (5) win MexaHHIKK OTKOIUTEHOT Meca A00HjEHOT 0/1 KOCTH]Y rOBeIa.

(4) ali c) trupi, polovice, ali polovice trupov; ki so razsekane najvec na tri kose za prodajo na debelo, in
Cetrtine, ne vsebujejo-nobenih snovi s specificnim tveganjem, razen hrbtenice, vkljucno z
dorzalnimi gangliji. Trupi.ali kosi trupov goveda s hrbtenico za prodajo na debelo so bili
oznaceni-z modro ¢rto.

(4) or the carcases, half carcases or half carcases cut into no more than three wholesale cuts, and
quarters contain no specified risk material other than the vertebral column, including dorsal
root ganglia. The carcases or wholesale cuts of carcases of bovine animals containing
vertebral column have been identified by a blue stripe

WK TPYIOBH, NONYTKEe WINM TOJXYTKEe pacedeHe HAa HE BWIIE OJ TPH Jejia 3a BeJenponajy u
YeTBPTUHE HE cajp)ke CICHU(PHIHA PU3UYHM MaTepujall KHIMEHOT CTyOa M JIOP3aTHHX
raarnvja.. TpymoBH WM pacedeHH TPYIIOBH TOBEIa ca KMYMOM 3a BEJCNpoaajy, Cy Owimm
00eJIeKeHH TIaBOM TpaKoM.

4.3(4) ali zauvoz iz drzave ali regije, ki je bila kategorizirana kot drzava ali regija z nejasnim tveganjem
za BSE v skladu s Prilogo 2 k Uredbi 0 BSE RS (Ur. I. RS, st. 3/2018) (5)

or  for imports from a country or a region which has been categorised as a country or region with

undetermined BSE risk in accordance with Annex 2 to Order on BSE RS (Off.Gazette RS
No0.3/2018) (5)

WIM 32 YBO3 U3 3eMJbC HJIM PETHOHA KOjH j€ KaTeropucaH Kao 3eMJba MM PErHOH ca HeoapeheHnm

BSE pusukom y ckiany ca [Ipunorom 2 Hapende o BCE PC (Ca I'macauk PC 6p. 3/2018)

)

a) Zivali, od katerih je bilo pridobljeno goveje meso ali mleto meso, niso bile krmljene z
mesno-kostno moko ali ocvirki, pridobljenimi od prezvekovalcev;
the animals from which the bovine meat or minced meat was derived have not been fed
meat-and-bone meal or greaves derived from ruminants;
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KHMBOTHIHE O KOjHUX je roBehe Meco Wi yCHTHEHO MecOo I00MjEHO HHUCY XpameHe MECHO-
KOLITAHUM OpalIHOM WM YBapLMa JOOUjeHUM OJ1 ITPEXKUBapa;

b) zivali, od katerih je bilo pridobljeno goveje meso ali mleto meso, niso bile zaklane po
omamljanju z vbrizgavanjem plina v kranialno votlino ali pokonéane po isti metodi ali
zaklane po omamljanju z unifenjem centralnega zivénega tkiva z vstavljanjem
podolgovatega paliastega instrumenta v kranialno votlino;
the animals from which the bovine meat or minced meat was derived have not been
slaughtered after stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the
same method or slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means
of an elongated rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity;

KHMBOTHIHE OJ] KOJUX j€ MECO WJIH YCUTH-EHO MECO JJOOMjeHO HUCY 3aKJIaHe MOoclie
OMaMJbHBama YBOeHhEeM raca y KpaHWjalHy IIYIUbUHY WM yOHjeHEe HCTOM METOJIOM WITH
3aKJIaHC MOCJIC OMaMJblBakba U pa3dapabba TKUBA HEHTPAJIHOI HEPBHOT CUCTEMA HOMOhy
WHCTPYMEHTa y OOJIMKY Jyradke HIMIKE YBYy4YeHE Y KpaHUjalIHy IIYIUbUHY;

(4)bodisi c) goveje meso ali mleto meso ni bilo pridobljeno iz:
either  the bovine meat or minced meat was not derived from:
Wi MECO TOBe/Ia WM YCUTHECHO MECO HHje NOOHjeHO O

(1) snovi s specifi¢nim tveganjem, kakor so opredeljene v Prilogi 1 k »Naredbi« 0 BSE RS
(Ur. 1. RS, st. 3/2018) « (5)
specified risk material as defined in Annex 1 to Order on BSE RS (Off.Gazette RS
N0.3/2018) (5)
cnenuprYHO PU3MYHOT MaTepHjaja Kao mTo je epunucano y [punory 1 Hapenbe o
BCE PC(Cn I'macuuk PC 6p. 3/2018) (5)

(ii) zivénega in limfhega tkiva, pridobljenega med postopkom izkos¢evanja;
nervous and lymphatic tissues exposed during the deboning process;
HEpBHOT TKMBA ¥ TKUBA JTUM(HUX XKITe3/1a KOje je BHIJBHBO 32 BpEeMe TIOCTYIIKa
OTKOLITaBama,

(iif) mehansko izko$¢enega mesa, pridobljenega s kosti goveda.
mechanically separated meat obtained from bones of bovine animals.
MEXaHMYKH OTKOIITEHOT Meca IOOHjeHOT 0.1 KOCTH]y TOBe/Ia.

(4)ali c) trupi, polovice, ali-polovice trupov, ki so razsekane najve¢ na tri kose prodajo na debelo,
in Cetrtine;ne vsebujejo nobenih snovi s specificnim tveganjem, razen hrbtenice, vkljucno
z dorzalnimi gangliji. Trupi ali kosi trupov goveda s hrbtenico za prodajo na debelo so bili
oznaceni z modro ¢rto.

or the carcases, half carcases or half carcases cut into no more than three wholesale cuts, and

quarters contain no specified risk material other than the vertebral column, including
dorsal root ganglia. The carcases or wholesale cuts of carcases of bovine animals
containing vertebral column have been identified by a blue stripe
TPYIOBH, TTOYTKE MM TIOJIyTKE pacedeHe Ha He BUIIIE OJ1 TPH JejIa 3a BEJICMpoIajy ’
YETBPTHUHE HE CajpiKe CIICI(DUIHN PH3HIHA MaTepHjail KHIMEHOT CTy0a U TOP3aTHIX
raariuja. TpynoBy mwin pacedeHH TPYIIOBH TOBEa ca KHIMOM 3a BEJEIPOo/Iajy, Cy Ommm
00€eJIe)KEeHH IIaBOM TpakKoOM

5. Posiljka: / Consignment:/TTomibka:

(4) bodisi vsebuje [meso brez kosti] [in] [mleto meso] (4), pridobljeno samo od mesa brez kosti, razen
drobovine, ki je bilo pridobljeno iz trupov, katerim so bile odstranjene glavne vidne limfne
Zleze, in so zoreli pri temperaturi nad +2° C vsaj 24 ur preden so bile odstranjene kosti, in
katerih vrednost pH mesa je bila pod 6.0 ob elektronskem preverjanju v sredini misice
longissimus-dorsi po zorenju in pred odstranjevanjem kosti,

either contains [boneless meat] [and] [minced meat] (4), obtained only from boned meat other than
offal that was obtained from carcases in which the main accessible lymphatic glands have
been removed, which have been submitted to maturation at a temperature above +2° C for at
least 24 hours before the bones were removed and in which the pH value of the meat was
below 6.0 when tested electronically in the middle of the longissimus-dorsi muscle after
maturation and before de-boning,
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W caapku [Meco 0e3 xoctr] [u] [ycutmeHo meco] (4), 1ooujeHo caMo o Meca 0e3 KOCTH]Y,
OCHM HM3HYTPHIIA, KOje je JoOMjeHO 0J1 TPYIOBa ca KOjUX Cy OJICTParmeHH INIaBHU
OPHUCTYNAaYHH JTUM(HHU YBOPOBH, KOj€ je OUIIO MOABPTHYTO 3Py Ha TEMIIEPATyPH

n3Haa +20C HajMame 24 caTa Mpe HEero MITO CY KOCTH OJICTpameHe U Te je pH BpeaHocT
Meca Gruta ucrox 6.0 , mTo je yTBpheHo eeTpoHcKH y cpeantn mutimha longissimus dorsi
THOCJIe 3peHba U IPE OAKOIITABambA,

(4) ali vsebuje [meso brez kosti] [in] [mleto meso] (4), pridobljeno samo iz mesa brez kosti, razen
drobovine, ki je bilo pridobljeno iz trupov, katerim so bile odstranjene glavne vidne limfne
zleze, in so zoreli pri temperaturi nad +2° C vsaj 24 ur preden so bile odstranjene Kkosti,

or contains [boneless meat] [and] [minced meat] (4), obtained only from boned meat other than
offal that was obtained from carcases in which the main accessible lymphatic glands have been
removed, which have been submitted to maturation at a temperature above +2 °C for at least
24 hours before the bones were removed

wim  caxpku [Meco 6e3 xocTH| [U] [ycuTmeHo meco] (4), modujero o Meca 6e3 KOCTH]y, 0CUM
W3HYTPHIIA, KOje je TOOMjEHO O/ TPYIIOBa Ca KOJUX CY OJCTPAHmCHY TJIABHU MPUCTYIIAYHU
TUMQHU YBOPOBH Koje je OMIIo MOABPTHYTO 3pery Ha Temneparypu usnaja +20C Hajmame 24
caTa Ipec HEro UITO CYy KOCTHU OACTPALEHE

(4) ali a) vsebuje samo ocis¢eno drobovino, ki je zorela na prostorski temperaturi nad +2 °C'vsaj tri ure,
ali, v primeru prepone in zvekalnih miSic, vsaj 24 ur,
or a) contains only trimmed-offal which have matured at an ambient temperature of more than +2
°C for at least three hours, or, in the case of diaphragm and masseter muscles, for at least 24
hours
WA caJip>Ku caMo oOpecke o1 Meca KOjH Cy IpKaH! Ha TeMneparypu Buiioj ox +20C Hajmame 3
cara WiH y ciy4ajy aujadparme u mumuha massetera HajMame 24 gaca

b) je bilo zapakirano v neprepustne in zatesnjene kartone/kontejnerje, ki so ozna¢eni z 0znako z
navedbo »MESO-DROBOVINA ZA TOPLOTNO.OBDELAVO, in imenom in naslovom
namembnega srbskega predelovalnega obrata,
has been packed in leak-proof and sealed boxes/containers which bear labels indicating
"MEAT-OFFAL FOR HEAT-TREATMENT", the name and the address of the Serbian
processing establishment of destination
Jla je YIIaKoBaHO y HETIPOIYCTIFUBE U 3arnedahicHe KyTHje/ KOHTEejHepe Koje HOCe 03HaKy
»>MECHU OBPECLIU 3A TEPMIYKY OBPAJIY", ume u anpecy oxpeanmuTa objexra 3a
npepany y CpOujm.

6. Postopki pridobivanja, priprave, ravnanja, skladi$¢enja in drugega ravnanja s svezim mesom so potekali
na nacin, ki prepreéuje ponovno kontaminacijo / The fresh meat has been obtained, prepared, handled and
stored and it was manageded with them in the manner without the recontamination / Meco je no6ujeno,
NPpUHPEMIBCHO,CKIIAAMUITCHO U a CC Ca IbMM PYKOBAJIO Ha HAYMH Jia CC H30€eTHE OITACHOCT on
PpEKOHTaMHUHAIIH]C.

7. Prevozna sredstva in pogoji natovarjanja te poSiljke izpolnjujejo zahteve, ki jih doloca zakonodaja
Republike’Srbije / EU..L The means of transport and the loading conditions of this consignment meet the
hygiene requirements stablished by the legislation of the Republic of Serbia/EU / TIpeso3na cpenctsa u
YCIIOBH, yCKIIaTUIIITCHa po0Oe UCITyhaBajy XUTHjEHCKe YCIIOBE Koje mpeaBul)a 3aKOHOAaBCTBO PemyOmmke
Cpbuje/ EVY.

8. , V skladu z zakonodajo Skupnosti, ima uveden nacionalni program uradnega nadzora
in preiskav na rezidua v zivalih in proizvodih Zivalskega izvora, ki zagotavlja, da Zivilo ne vsebuje
ostankov okoljskih onesnaZevalcev ali zdravil, ki se uporabljajo v veterinarski medicini, v koncentracijah,
ki bi presegale meje, dolocene v veljavni zakonodaji Republike Srbije / Evropske unije; /

, in agreement with the communitarian legislation, has established a national program

of surveillance and investigation of residues in animals and products of animal origin, which guarantees

that the food does not possess residues of environmental contaminants or medicaments used in
veterinarian therapeutic, in concentrations that exceed the limits stipulated in the in force regulation in the

Republic of Serbia/European Union; / VY ckmamy ca 3akoHomaBcTBoM EBporicke  YHuje,

je yBena HaIMOHAJIHM MpOorpaM HaJa30pa M HCIUTHBAEma pe3ulya y KUBOTHE-AMa U

MIPOM3BOINMA KHBOTHE-CKOT ITOPEKIIa KOjU TapaHTyje 1a XpaHa He CaAp)Ku IITETHE MaTepHje U3 KUBOTHE

CpeIMHe WM JIEKOBE KOjH C€ KOPUCTE Y BETEPUHAPCKOM JieUeHy y KOHIIEHTpaIju Behoj o1 103BOJbEeHE

npeMa BakehnM npornrcuma Perryonvike Cpouje/EBpornicke YHuje.

9. Sveze meso v posiljki ne kaze stopnje radioloske kontaminacije, ki bi presegala dovoljeno v Republiki
Srbiji / EU. / The fresh meat in the consignment do not show level of radiocontamination higher than

UVS | 15 SL 10/06/2009 6/8



allowed in the Republic of Serbia/ EU. / Meco y mnommwsuu He mokasdyje Behin HHBO
paIroOKOHTAMUHALIU]E 0J] 03BOoJbeHOT y PemyOmui Cpouju/ EY.

10. Potrdilo v zvezi z za$€ito Zivali: podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da zgoraj opisano sveze
meso izvira od zivali, s katerimi je ravnanje v klavnici pred zakolom in ob zakolu ali pokoncanju
potekalo na human nadin. / Animal welfare attestation: the undersigned official veterinarian, hereby
certify that the fresh meat described above derives from animals which have been treated in the
slaughterhouse before and at the time of slaughter or killing in human manner / IlorBpaa o 106poouTH
JKHBOTHIbA: Ja, JT0JIe TIOTIIMCAaHN BETEPUHAPCKH MHCIEKTOP, MOTBphyjeM a Hampen HaBeJCHO Meco
IIOTHUYEC O )KUBOTUILA, Ca KOjI/IMa C€ IIPC U 3a BPEME Kilakha y KIIaHUIY MMOCTYIIAJI0O Ha XyMaH HAa4YMH.

12dano v/ DONE @/ VIBIATO Vi cvovveveveerieeiienieiesie et ,dne/oNn/ maHa: ......coveiieini e
(Kraj/Place / Mecro) (Datum/Date / Jatym)

Zig/SEAl /TICUAT coeceeeveeceeesee s es sttt
Podpis, ime in priimek ter kvalifikacija uradnega veterinarja/

Signature, name and qualification of the official veterinarian/

[MoTnwc, nMe U CTPYYHH TIOJIOkKA] 3BAaHIIHOT BEeTepUHAPA.

Opombe/Notes/Hanomene

(1) Vrsta proizvoda: Navedite »cel trup«, »polovica trupa,” »Cetrtine trupa«, »razsekani kosi«
»ocCisCena drobovina, ali »mleto meso«.

Nature of commodity: Indicate "carcase-whole", "carcase-side", "carcase-quarters", "cuts", "trimmed
offal” or "minced meat".
Bpcra pobGe: maBecTn "meo Tpym", "moma Tpyma', "derBpTmHa Tpyma', "menoBu", "oOpecun" wim
"YyCUTHEHO Meco".
Ocis¢ena drobovina domacega goveda 'mora biti izkljuéno drobovina, s katere so bili
popolnoma odstranjeni kosti, hrustanec, sapnik in glavni bronhiji, limfne Zleze, pripadajofe vezno
tkivo), mascoba in sluznice.
Trimmed offal of domestic bovines must be exclusively those offal from which the bones, cartilage,
trachea and main bronchi, lymphatic glands, adhering connective tissue, fat and mucus have been
completely removed.
O6peciu o1 Meca nomahux ToBejla MOpajy OMTH MCKJbYYHBO OHH KOJ KOjHX Cy KOCTH, XPCKaBHIIE,
JTYUTHUK | TJIaBHUA OpOHXYCH, TUM(HU YBOPOBH ITOBE3aHH Ca OKOJHUM TKHBOM, MAaCHO TKHUBO H CIy3
KOMIUIETHO YKJIOECHH!
Mleto meso je meso brez kosti, ki je bilo zmleto v koscke, pripravljene izkljuéno iz progastega
misi¢nega tkiva.(vkljuénos pripadajo¢im mas¢obnim tkivom), razen sréne misice. /
Minced meat is boned meat that has been minced into fragments and that must have been prepared
exclusively from striated muscle (including the adjoining fatty tissues) except heart muscle,/
YCcuTHmeHo Meco je OTKOIITEHO MECO KOje je YCHUTHEHO y CHTHe aenuhe U Koje je Mopayio jaa Oyne
UCKJBPYYHBO MPHUIPEMIHEHO OF MOMPEYHO MPyracTux Muinnha (ca mpumaaajyhum MacHUM TKHBOM)
OCHUM CpYaHOT MuIHha.

(2) Vrsta obdelave: Ce je primerno, navedite »brez kosti«; »s kostmi«, »zoreno« in/ali »mleto«. Ce je
zamrznjeno, navedite datum zamrznitve (mm/ll) razsekanih kosov/kosov.
Treatment type: If appropriate, indicate "boned"; "bone in"; "matured" and/or "minced". If ~ frozen,
indicate the date of freezing (mm/yy) of the cuts/pieces
Haumu oOpanme: Axo je morpeOHO Ha3zHaumTH " Meca Oe3 koctHjy "; "ca kockom"; "3peno" w/wim
"yCUTIEHO". AKO je 3aMP3HYTO HA3HAYUTH JaTyM 3aMp3aBama (MeceL/To) JeIoBa/KoMana

(3) Navedite registracijsko stevilko (zelezniski vagon ali kontejner ali tovornjak), Stevilka leta (letalo) ali
ime (ladja).
Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name
(ship) is to be provided.
VYrucatu peructapcku 0poj (3a Kelle3HHMYKEe BaroHe WM KOHTEJHEP W KaMHuOHe), Opoj yera (3a
aBHOH) WM uMe (3a Opo).

(4) Neustrezno crtajte. / Delete as appropriate/HenorpeGro nperpraru.

(5) Odredba o ukrepih za prepreCevanje vnosa nalezljivih bolezni Zivali transmisivnih spongiformnih
encefalopatij in drugih zivalskih bolezni, ki se lahko prenesejo v Republiko Srbijo s stranskimi
proizvodi zivalskega izvora, je v skladu z Uredbo (ES) §t. 999/2001 (z vsemi spremembami). / Order
on taking measures for prevention of introduction to infectious animal diseases of transmissible
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sponigform encephalopathies and other animal diseases that can be transfered by animal by-products
in the Republic of Serbia, harmonized with Regulation (EC) 999/2001 (as ammended) / Hapen6a o
npeaysumamy MEpa 3a ClpeHyaBalkbEe YHOUICHA 3apa3He 00JIECTHKUBOTHA TPaHCMHUCUBHUX
CIIOHTHOGOPMHUX eHIledaonaTija U IPYyruX OOJECTH KUBOTHIHA KOj& C€ MOTY TIPEHETH CITOPETHUM
MIPOM3BOINMA YKHUBOTHEGCKOT Topekia y PenyOmmky CpOujy ycarnauiena ca Vpen6om (EK) 999/2001 (o
MOCIIEIEb0] TOITYHH).
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